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Microfiche
Séries.

CIHM/ICMH
Collection de
microfiches.

Canadien Institute for Historical Microreprodurtions / Institut canadien de microreproductions historiques



Tachnical and Bibliographie Notaa/Notea tachniquaa at bibliographiquaa

toi
The Institute has attampted to obtain the beat
original copy avaiiabla for filming. Faaturaa of thia
copy which may ba bibliographically unique,
which may altar any of the imagée in tha
reproduction, or which may significantly change
the usual method of filming. are checked beiow.

n Coloured covera/
Couverture de couleur

I I

Covers damaged/
Couverture endommagée

Covers restored and/or laminated/
^.ouverture reataurée et/ou pelliculée

I I

Cover title misaing/
La titre de couverture manqua

Coloured mapa/
Cartea géographiquea en couleur

Coloured ink (i.e. other than blue or black)/
Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured platée and/or illustrationa/

Planchée et/ou illuatrationa en couleur

Bound with other material/
Relié avec d'autrea documenta

D
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Tight binding may caua«i shadowa or diatortion
along interior margin/
La re liure serrée peut cauaar de l'ombre ou de la
diatoraion le long de la marge Intérieure

Blank leavas added during restoration may
appear within the text. Whenever posaible, thèse
hâve been omitted from filming/
Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaiaaent dana le texte,
maia. lorsque cela était possible, ces pagea n'ont
pas été filmées.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails
de cet exempiaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.
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Coloured pages/
Pagee de couleur

Pagea damaged/
Pagea endommagées

Pages restored and/or laminated/
Pages reatauréas et/ou pelliculées

Pages discoloured, stained or foxed/
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of print varies/
Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary matériel/
Comprend du matériel supplémentaire

Only édition available/

Seule édition disponible

Pages wholly or partially obscurad by errata
slips, tissues, etc.. hâve been refilmed to
ensure the best possible image/
Lea pagea totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc., ont été filmées é nouveau de façon à
obtenir la meilleure image possible.
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Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires; [Printed ephemera] 1 feuille (verso blanc) Cette copie est une photoreproduction.

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction-! indiqué ci-dessous.
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The copy filmed h«re has been reproduced thanks
to the generosity of :

Bibliothèque nationale du Québec

The images appearing hère are the beat quality
possible considering the condition and legibility

of the original copy and in keeping with the
filming contract spécifications.

Original copies in printed paper covers are filmed
beginning with the front cover and ending on
the last page with a printed or illustrated impres-
sion, or the back cover when appropriate. Ail

other original copies are filmed beginning on the
first page with a printed or illustrated impres-
sion, and ending on the last page with a printed
or illustrated impression.

The last recorded frame on each microfiche
shall contain the symbol —»>(meaning "CON-
TINUED"), or the symbol V (meaning "END"),
whichever applies.

l\Maps, pintes, charts, etc., may be filmed at
différent réduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed
beginning in the upper left hand corner, left to
right and top to bottom, as many frames as
required. The following diagrams illustrate the
method:

L'exemplaire filmé fut reproduit grflce à la

générosité de:

Bibliothèque nationale du Québec

Les images suivantes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et
de la netteté de l'exemplaire filmé, ot en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés on commençant
par le premier piat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, salon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole — signifie "A SUIVRE ". le

symbole V signifie "FIN ".

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent être
filmés à des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour 6tre
reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche è droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrent le méthode.
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AUX ELECTEURS DELA HAUTE-VILLE DE QUEBEC,

Messieurs,

J.E croîs dé mon devoir de vous rendre compte des raifons du fîlence, que j'ai gardé jufqu'â ce

jour, en différant de rn'adrelfer à chaCu« de vous irdividuellement, et de celles, qui m'ont déterminé à vous

offirir mes fervices dans le Parlement préfen'*

L'alternative, qu'offre à un Candidat fon fîlence, ou une Adrefle aux Elefteurs, ne le doit pas peu em-

baraffer—Par fon fîlence^ de même que par une Adrefle, il peut afficher Orgueil, Modeftie !»ffe£le'e,

ou au moins le paroître
; par fon fîlence, il femble y ajouter l'indifférence : d'un autre côté, le fujet d'une

Adreffe, fi délicat pour le communs des Candidats, ne femble devoir être touché, que par ceux que la

nature a deftinés à être Légiflateurs-. Dans un tel embarras je gardois le fîlence, et je ne le romprois pas

ïnême, fi je ne craignois point d'être accufé d'Orgueil, de Modeftie affe^ée, ou d'Indifférence, et fi fur-tout

je n'étois encouragé par l'Exemple.

Incapable de défiance, je ne fçaurow vous la fuggérer. CdnnoilTant la fupériorité de l'Expérience des

Elefteurs de la Haute-Ville de Québec, je me garderai de préfumer de la mienne, et encore plus d'ofer en-

treprencire de diriger leurs fuffrages. Je me bornerai à vous dire que, fi être Enfant du Païs, fi des talens

ordinaires âiÔftés d'une Education femblable, fi l'Amour de fon Païs, peuvent être un Titre à vos Suffrages,

et à la Repréfentation, c'efl: le feul, que j'ai pour vous les demander, et pour y afpirer.

Après avoir eflàyé, de remplir ma tâche, je foumets le tout à votre fageffe : également fatisfait, quelque

foit l'événement) convaincu que je fuis, que votre bût eft le bien général delà Province, et que vous aurez

cù même en vue ce bût, dans le cas, où je n'aurois pas l'honneur de réunir la majorité des fuffrages.

J'ai l'honneur d'être, avec le plus profond refpeél.

Messieurs,

^lébeCf -'*"
Nweffilrey 1805.

Voire trés-humble,

Et très-obéiffant ferviteur.

N. B. En aJrtffatit cette lettre^ faifuîvi la l'ijie de la cottlfatïon de cette annle ; fi par mêgarje qttslques-itm

des EleEletirsfont omis, je leur enfuis mes cxcufes. ; i
>'




